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See the notice on TED website

563016-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de limpeza de alojamentos, edifícios e janelas – Unterhalts-, Grund- und 
Glasreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde Salzatal
OJ S 155/2026 13/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gemeinde Salzatal
Correio eletrónico: bauverwaltung@gemeinde-salzatal.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde 
Salzatal
Descrição: Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde 
Salzatal in drei Lose fürdie Unterhalts- und Grundreinigung und ein Glaslos
Identificador do procedimento: 0ce3d267-5bee-4724-a865-81cf0ba1db98
Identificador interno: RG2 2026 Salzatal
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911000 Serviços de limpeza de alojamentos, edifícios e 
janelas

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Este procedimento será relançado
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 4

2.1.6.  Motivos de exclusão

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/563016-2026
mailto:bauverwaltung@gemeinde-salzatal.de
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Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Fraude: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Participação numa organização criminosa: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen 
enthalten.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Atividades suspensas: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Alle Ausschlussgründe sind in 
den Unterlagen enthalten.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Alle Ausschlussgründe 
sind in den Unterlagen enthalten.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Alle Ausschlussgründe sind in 
den Unterlagen enthalten.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Alle Ausschlussgründe sind 
in den Unterlagen enthalten.
Falta profissional grave: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Alle Ausschlussgründe sind in den 
Unterlagen enthalten.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Alle Ausschlussgründe sind in den 
Unterlagen enthalten.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Alle Ausschlussgründe sind in 
den Unterlagen enthalten.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Alle Ausschlussgründe sind in den 
Unterlagen enthalten.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Alle 
Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.
Insolvência: Alle Ausschlussgründe sind in den Unterlagen enthalten.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 Unterhalts- und Grundreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde 
Salzatal
Descrição: Baubetriebshof OT Schiepzig Lettiner Straße 1b 06198 Salzatal Bürgerhaus OT 
Lieskau HallescheStraße 5a 06198 Salzatal Grundschule und Hort OT Salzmünde 
Schulstraße 11 06198 Salzatal Hort OT LieskauFriedenssraße 11c 06198 Salzatal 
Kindertagesstätte OT Salzmünde Schulstraße 11 06198 Salzatal Saal "Friedenseiche"OT 
Lieskau Hallesche Straße 5 06198 Salzatal Saal im SFZ OT Salzmünde Sportlerweg 4 06198 
Salzatal Turnhalle OTSalzmünde Schulstraße 11 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude I OT 
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Salzmünde Straße der Einheit 12a 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude II OT Salzmünde 
Schulstraße 3 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude II/2 OT SalzmündeSchulstraße 3b 06198 
Salzatal Vereinshaus OT Schiepzig Geschwister-Scholl-Straße 6 06198 Salzatal
Identificador interno: Los 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios
Opções: 
Descrição das opções: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den Bestimmungen der 
BesonderenVertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 17/10/2026
Data de fim da duração: 18/10/2030

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten dreiabgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) 
und darüber, dass der gemäß Nr. 9b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den aktuellen 
Eintragungsstand wiedergibt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) 
gemäß dembeigefügten Vordruck; Kalkulation der Stundenverrechnungssätze gemäß dem in 
den Vergabeunterlagen beigefügtenMuster für die Kalkulation der Stundenverrechnungssätze;

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;
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Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventuellerZuschlagserteilung abgeschlossen wird, oder Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mitfolgenden Mindestdeckungssummen: • 5 
Millionen € pauschal bei Personenschäden, Sach- und Vermögensschäden •25.000 € bei 
Schlüsselverlustschäden (Dies muss die Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der 
Schließanlage(inklusive Aus- und Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige 
Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) beinhalten.) •100.000 € bei Bearbeitungsschäden;

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: • des 
Auftraggebers, • der Objektart, • der Auftragssumme proJahr in Euro, • der erbrachten 
Leistungen (Reinigungsarten) • der Jahresreinigungsfläche in m², • des Ansprechpartnersoder 
der Abteilung, • der Telefonnummer und • der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten 
Vordruck (diese solltenmindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen und mit dieser vergleichbar sein). Bittebeachten Sie, dass mindestens drei 
Referenzen je erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zähltdie 
Unterhalts- und Grundreinigung als eine erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die 
Glasreinigung als eine weitere.Pro Auftraggeber können mehrere erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufgeführt werden.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zurVerfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV)gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusiveRückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer; zum Zeitpunkt derAbgabe des Angebotes gültiger Nachweis 
der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über dierückstandslose 
Beitragsentrichtung;

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Descrição: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
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Descrição: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=876716

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 51 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nach den Gesetzen 
nachgefordert werdenkönnen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt Vergabekammer
Informações sobre os prazos de recurso: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des 
GesetzesgegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, 
soweit - der Antragsteller dengeltendgemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüberdemAuftraggeber nicht innerhalb 
einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2GWBbleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind,nichtspätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zurAngebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt 
werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in denVergabeunterlagenerkennbar 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
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sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabegegenüber demAuftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers,einer Rügenicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung derUnwirksamkeit 
desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. 
Gemäß § 134 Abs.1 GWB habenöffentliche Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den NamendesUnternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenenNichtberücksichtigungihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textformzu 
informieren. Diesgilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügunggestellt wurde, bevordie Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung 
an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn 
(10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail oder elektronisch überdas E-
VergabePortal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt 
am Tag nach derAbsendung derInformation durch den Auftraggeber; auf den Tag des 
Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerberkommt es nicht an.Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 
GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestelltwerden, wenn sie 
imNachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der 
betroffenen Bieterund Bewerberdurch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrags, jedoch nicht später als sechsMonate nachVertragsschluss geltend gemacht worden 
ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt derEuropäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nachVeröffentlichungder Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union.

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2 Unterhalts- und Grundreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde 
Salzatal
Descrição: Grundschule und Hort OT Bennstedt Rüstergarten 24 06198 Salzatal 
Gemeindezentrum OT BennstedtAm Gemeindezentrum 1 06198 Salzatal Kinder- und 
Jugendcamp OT Köllme Am Steinbruch 16a 06198 Salzatal Kindertagesstätte OT Bennstedt 
Karl-Marx-Platz 14 06198 Salzatal Kindertagesstätte und Hort OT Köllme 
SalzmünderLandstraße 10e 06198 Salzatal Turnhalle OT Bennstedt Rüstergarten 24 06198 
Salzatal Trauzimmer OT Bennstedt AmGemeindezentrum 1 06198 Salzatal
Identificador interno: Los 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios
Opções: 
Descrição das opções: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den Bestimmungen der 
BesonderenVertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 17/10/2026
Data de fim da duração: 18/10/2030

5.1.6.  Informações gerais
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Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten dreiabgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) 
und darüber, dass der gemäß Nr. 9b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den aktuellen 
Eintragungsstand wiedergibt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) 
gemäß dembeigefügten Vordruck; Kalkulation der Stundenverrechnungssätze gemäß dem in 
den Vergabeunterlagen beigefügtenMuster für die Kalkulation der Stundenverrechnungssätze;

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventuellerZuschlagserteilung abgeschlossen wird, oder Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mitfolgenden Mindestdeckungssummen: • 5 
Millionen € pauschal bei Personenschäden, Sach- und Vermögensschäden •25.000 € bei 
Schlüsselverlustschäden (Dies muss die Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der 
Schließanlage(inklusive Aus- und Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige 
Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) beinhalten.) •100.000 € bei Bearbeitungsschäden;

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: • des 
Auftraggebers, • der Objektart, • der Auftragssumme proJahr in Euro, • der erbrachten 
Leistungen (Reinigungsarten) • der Jahresreinigungsfläche in m², • des Ansprechpartnersoder 
der Abteilung, • der Telefonnummer und • der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten 
Vordruck (diese solltenmindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen und mit dieser vergleichbar sein). Bittebeachten Sie, dass mindestens drei 
Referenzen je erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zähltdie 
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Unterhalts- und Grundreinigung als eine erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die 
Glasreinigung als eine weitere.Pro Auftraggeber können mehrere erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufgeführt werden.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zurVerfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV)gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusiveRückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer; zum Zeitpunkt derAbgabe des Angebotes gültiger Nachweis 
der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über dierückstandslose 
Beitragsentrichtung;

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Descrição: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Descrição: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=876716

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
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Prazo para a receção das propostas: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nach den Gesetzen 
nachgefordert werdenkönnen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt Vergabekammer
Informações sobre os prazos de recurso: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des 
GesetzesgegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, 
soweit - der Antragsteller dengeltendgemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüberdemAuftraggeber nicht innerhalb 
einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2GWBbleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind,nichtspätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zurAngebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt 
werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in denVergabeunterlagenerkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabegegenüber demAuftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers,einer Rügenicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung derUnwirksamkeit 
desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. 
Gemäß § 134 Abs.1 GWB habenöffentliche Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den NamendesUnternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenenNichtberücksichtigungihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textformzu 
informieren. Diesgilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügunggestellt wurde, bevordie Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung 
an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn 
(10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail oder elektronisch überdas E-
VergabePortal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt 
am Tag nach derAbsendung derInformation durch den Auftraggeber; auf den Tag des 
Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerberkommt es nicht an.Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 
GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestelltwerden, wenn sie 
imNachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der 
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betroffenen Bieterund Bewerberdurch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrags, jedoch nicht später als sechsMonate nachVertragsschluss geltend gemacht worden 
ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt derEuropäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nachVeröffentlichungder Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union.

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Los 3 Unterhalts- und Grundreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde 
Salzatal
Descrição: Grundschule und Hort OT Höhnstedt Hauptstraße 12a 06198 Salzatal 
Gemeindezentrum "Weißes Haus"OT Beesenstedt Eschenweg 3a-d 06198 Salzatal 
Kulturhaus OT Höhnstedt Hauptstraße 38a 06198 Salzatal Kindertagesstätte OT Beesenstedt 
Wettinerstraße 14 06198 Salzatal Kindertagesstätte und Hort OT Schochwitz An 
derFeuerwache 2 06198 Salzatal Mehrzweckhalle OT Schochwitz An der Feuerwache 1 
06198 Salzatal TouristikgebäudeOT Höhnstedt Hauptstraße 38 06198 Salzatal
Identificador interno: Los 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios
Opções: 
Descrição das opções: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den Bestimmungen der 
BesonderenVertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 17/10/2026
Data de fim da duração: 18/10/2030

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten dreiabgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) 
und darüber, dass der gemäß Nr. 9b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den aktuellen 
Eintragungsstand wiedergibt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
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Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) 
gemäß dembeigefügten Vordruck; Kalkulation der Stundenverrechnungssätze gemäß dem in 
den Vergabeunterlagen beigefügtenMuster für die Kalkulation der Stundenverrechnungssätze;

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventuellerZuschlagserteilung abgeschlossen wird, oder Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mitfolgenden Mindestdeckungssummen: • 5 
Millionen € pauschal bei Personenschäden, Sach- und Vermögensschäden •25.000 € bei 
Schlüsselverlustschäden (Dies muss die Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der 
Schließanlage(inklusive Aus- und Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige 
Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) beinhalten.) •100.000 € bei Bearbeitungsschäden;

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: • des 
Auftraggebers, • der Objektart, • der Auftragssumme proJahr in Euro, • der erbrachten 
Leistungen (Reinigungsarten) • der Jahresreinigungsfläche in m², • des Ansprechpartnersoder 
der Abteilung, • der Telefonnummer und • der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten 
Vordruck (diese solltenmindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen und mit dieser vergleichbar sein). Bittebeachten Sie, dass mindestens drei 
Referenzen je erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zähltdie 
Unterhalts- und Grundreinigung als eine erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die 
Glasreinigung als eine weitere.Pro Auftraggeber können mehrere erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufgeführt werden.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zurVerfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV)gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusiveRückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer; zum Zeitpunkt derAbgabe des Angebotes gültiger Nachweis 
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der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über dierückstandslose 
Beitragsentrichtung;

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Descrição: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Descrição: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=876716

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nach den Gesetzen 
nachgefordert werdenkönnen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt Vergabekammer
Informações sobre os prazos de recurso: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des 
GesetzesgegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, 
soweit - der Antragsteller dengeltendgemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüberdemAuftraggeber nicht innerhalb 
einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2GWBbleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind,nichtspätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zurAngebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt 
werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in denVergabeunterlagenerkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabegegenüber demAuftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers,einer Rügenicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung derUnwirksamkeit 
desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. 
Gemäß § 134 Abs.1 GWB habenöffentliche Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den NamendesUnternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenenNichtberücksichtigungihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textformzu 
informieren. Diesgilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügunggestellt wurde, bevordie Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung 
an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn 
(10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail oder elektronisch überdas E-
VergabePortal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt 
am Tag nach derAbsendung derInformation durch den Auftraggeber; auf den Tag des 
Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerberkommt es nicht an.Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 
GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestelltwerden, wenn sie 
imNachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der 
betroffenen Bieterund Bewerberdurch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrags, jedoch nicht später als sechsMonate nachVertragsschluss geltend gemacht worden 
ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt derEuropäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nachVeröffentlichungder Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union.

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Los 4 Glasreinigung in verschiedenen Objekten der Gemeinde Salzatal
Descrição: Baubetriebshof OT Schiepzig Lettiner Straße 1b 06198 Salzatal Bürgerhaus OT 
Lieskau HallescheStraße 5a 06198 Salzatal Grundschule und Hort OT Salzmünde 
Schulstraße 11 06198 Salzatal Hort OT LieskauFriedenssraße 11c 06198 Salzatal 
Kindertagesstätte OT Salzmünde Schulstraße 11 06198 Salzatal Saal "Friedenseiche"OT 
Lieskau Hallesche Straße 5 06198 Salzatal Saal im SFZ OT Salzmünde Sportlerweg 4 06198 
Salzatal Turnhalle OTSalzmünde Schulstraße 11 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude I OT 
Salzmünde Straße der Einheit 12a 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude II OT Salzmünde 
Schulstraße 3 06198 Salzatal Verwaltungsgebäude II/2 OT SalzmündeSchulstraße 3b 06198 
Salzatal Vereinshaus OT Schiepzig Geschwister-Scholl-Straße 6 06198 Salzatal Grundschule 
undHort OT Bennstedt Rüstergarten 24 06198 Salzatal Gemeindezentrum OT Bennstedt Am 
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Gemeindezentrum 1 06198 Salzatal Kinder- und Jugendcamp OT Köllme Am Steinbruch 16a 
06198 Salzatal Kindertagesstätte OT Bennstedt Karl-Marx-Platz 14 06198 Salzatal 
Kindertagesstätte und Hort OT Köllme Salzmünder Landstraße 10e 06198 Salzatal Turnhalle 
OT Bennstedt Rüstergarten 24 06198 Salzatal Trauzimmer OT Bennstedt Am 
Gemeindezentrum 1 06198 Salzatal Grundschule und Hort OT Höhnstedt Hauptstraße 12a 
06198 Salzatal Gemeindezentrum "Weißes Haus" OTBeesenstedt Eschenweg 3a-d 06198 
Salzatal Kulturhaus OT Höhnstedt Hauptstraße 38a 06198 Salzatal Kindertagesstätte OT 
Beesenstedt Wettinerstraße 14 06198 Salzatal Kindertagesstätte und Hort OT Schochwitz An 
derFeuerwache 2 06198 Salzatal Mehrzweckhalle OT Schochwitz An der Feuerwache 1 
06198 Salzatal TouristikgebäudeOT Höhnstedt Hauptstraße 38 06198 Salzatal
Identificador interno: Los 4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios
Opções: 
Descrição das opções: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den Bestimmungen der 
BesonderenVertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 17/10/2026
Data de fim da duração: 18/10/2030

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten dreiabgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) 
und darüber, dass der gemäß Nr. 9b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den aktuellen 
Eintragungsstand wiedergibt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) 
gemäß dembeigefügten Vordruck; Kalkulation der Stundenverrechnungssätze gemäß dem in 
den Vergabeunterlagen beigefügtenMuster für die Kalkulation der Stundenverrechnungssätze;

Critério: Inscrição em um registro comercial
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Descrição do critério de seleção: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach denRechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaftendie Gewerbeanmeldung;

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventuellerZuschlagserteilung abgeschlossen wird, oder Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mitfolgenden Mindestdeckungssummen: • 5 
Millionen € pauschal bei Personenschäden, Sach- und Vermögensschäden •25.000 € bei 
Schlüsselverlustschäden (Dies muss die Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der 
Schließanlage(inklusive Aus- und Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige 
Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) beinhalten.) •100.000 € bei Bearbeitungsschäden;

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: • des 
Auftraggebers, • der Objektart, • der Auftragssumme proJahr in Euro, • der erbrachten 
Leistungen (Reinigungsarten) • der Jahresreinigungsfläche in m², • des Ansprechpartnersoder 
der Abteilung, • der Telefonnummer und • der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten 
Vordruck (diese solltenmindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen Leistung 
entsprechen und mit dieser vergleichbar sein). Bittebeachten Sie, dass mindestens drei 
Referenzen je erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zähltdie 
Unterhalts- und Grundreinigung als eine erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die 
Glasreinigung als eine weitere.Pro Auftraggeber können mehrere erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufgeführt werden.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zurVerfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV)gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusiveRückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer; zum Zeitpunkt derAbgabe des Angebotes gültiger Nachweis 
der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über dierückstandslose 
Beitragsentrichtung;

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
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Tipo: Preço
Nome: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Descrição: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=876716

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nach den Gesetzen 
nachgefordert werdenkönnen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt Vergabekammer
Informações sobre os prazos de recurso: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des 
GesetzesgegenWettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, 
soweit - der Antragsteller dengeltendgemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüberdemAuftraggeber nicht innerhalb 
einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2GWBbleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind,nichtspätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876716
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876716
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benannten Frist zur Bewerbung oder zurAngebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt 
werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in denVergabeunterlagenerkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabegegenüber demAuftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers,einer Rügenicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung derUnwirksamkeit 
desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. 
Gemäß § 134 Abs.1 GWB habenöffentliche Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den NamendesUnternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenenNichtberücksichtigungihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textformzu 
informieren. Diesgilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügunggestellt wurde, bevordie Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung 
an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn 
(10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail oder elektronisch überdas E-
VergabePortal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt 
am Tag nach derAbsendung derInformation durch den Auftraggeber; auf den Tag des 
Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerberkommt es nicht an.Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 
GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestelltwerden, wenn sie 
imNachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der 
betroffenen Bieterund Bewerberdurch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrags, jedoch nicht später als sechsMonate nachVertragsschluss geltend gemacht worden 
ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt derEuropäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nachVeröffentlichungder Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union.

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Gemeinde Salzatal
Número de registo: t:03455141536
Cidade: Salzatal
Código postal: 06198
Subdivisão do país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemanha
Correio eletrónico: bauverwaltung@gemeinde-salzatal.de
Telefone: 000
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt Vergabekammer
Número de registo: t:03455141536
Endereço postal: Ernst-Kamieth-Straße 2
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha
Telefone: 000

mailto:bauverwaltung@gemeinde-salzatal.de
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Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
21480fb5-1cbb-4209-9a0b-4f8e6d33ee2a-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 780e9736-9b90-40b1-9fb5-ef08fd1eceda  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 12/08/2026 11:19:51 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 563016-2026
N.º de edição do JO S: 155/2026
Data de publicação: 13/08/2026
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